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Osztrák-magyar, Habt Acht! Vigyázz!
Nagy kedvedet követi gyász*
Mert Szerbiát, hős szerb ha fogy, 
Tán csak legyőzzük valahogy, — 
De győz-e Armee-nk szerb rokon 
Hatalmas czrnagorcz-okön ? * * * 
Szerb háborút, azt megnyeri,
De Montenegro — megveri*

Királyfiján.
Nagy-Szerbia elégületlen a maga kis királyával.
Csúnya is az istenadta, öreg is hozzá, meg aztán 

szegény, mint a templom egere.
Rémes módon derogál ez a koldus-királyság egy 

olyan önérzetes, becsvágyó népnek, minő a szerb.
Lám, most se tud európai háborút kezdeni (pe­

dig veszekedett kedve volna hozzá), mert nincs az 
államkincstárban egy lyukas dinár se.

Pasié# mester, a vén praktikus királybuktató, 
ezen a sajnos állapoton segítendő, számos külföldi 
lapban a következő apró hirdetést tette közzé:

—  Kerestetik jó házból való, lehetőleg 
keresztény fiatal ember, vagy idősb agg­
legény, aki királyi czímmel hajlandó 
volna belépni üzlettársnak egy jó menetelő 
kisebb balkáni monarchiába* Szükséges betét 
50*000,000 franc* Személyes közreműködés 
nem okvetlen szükséges. K o ron á zá s kü­
lön díjazásra tetszés szerint* Arczképes 
ajánlatok a N agy-szerb  nem zeti ko­
m i té czímére küldendők, B elgrádi 
p o ste  re sta n te .

Értesülésünk szerint tőlünk is több pályázó jelent­
kezett a díszes, bár nem épp a legkényelmesebb hi­
vatalra.

Tudomásunk van róla, hogy gróf B ___ szky
Sándor, gróf B *. . .  ny Tivadar, K .. lay Leopold, lovag 
F r . . . .  ler és F r .. d Lajbis (ez utóbbi szegénységi 
bizonyítvány alapján) már beküldték pályázati kér­
vényüket.

A néhai gróf Zichy Jenő bolgár fejedelemsége 
óta nem érte ekkora tisztesség belföldi tenyésztésű 
arisztokrácziánkat.

M o n o ló g .
Szerb disznó. —  A  fene egye meg, ennek 

a háborús világnak megint én iszom meg a levét* 
Ezek a bolondok a végén engem mészárolnak le.

Háború ?
Osztrák-magyar hadnak fia,
Habt Acht! — fíczánkol Szerbia. 
Sertés-ölö kések vasát 
Feni a hős katonaság.
Belgrádi sok véres vitéz 
Vérengzení s vérezní kész. 
Harcz-ískolát ez mind kijárt,
Ez bökte Drágát s a királyt.

Nem holmi nagy-manőverek 
Porát nyélé a szerb sereg;
Golyóra tőlté fegyverét 
S úgy tőrt konakra a derék.
Ostromla zárt ajtót, amit 
Menten kinyit a dynamít.
Hogy mi a zord komoly tusa,
Van abba' szerbnek praxisa.

Egy szál királyt, ki ellenállt,
Egyszerre húsz golyó talált,
S húsz bicskát ütve bőgyíbe,
Dőnték a hölgyét hegyibe.
Kolbászba hentes húst ha vág,
E diadalt ki úgy vívák.
Dicsőbbet, mint a szerb sereg 
Még nem pipált a főldkerek.

Kemény, gyakorlott, hadviselt,
Már vért szagolt, már ért sikert.
S ránk dörg e had most: Kard ki Kard! 
És Boszniáért nyújt ki kart. 
Osztrák-magyart borít ború;
Jaj, ha kitőr a háború! . . .

No, ha kitőr, (ne adja Ég!)
Az Armee ezt kiállja még.
Sertés-, király- és hőlgy-őlés 
Mind szép, de a szerb had kevés. 
Hanem, ha ránk tőr még a morcz 
Szirtes hazájú ezrnagorez,
Habár az is maroknyi csak:
Fordulhat rosszul a bicsak.
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Györgye Krónprincz.

— No ne reszkess oroszlán, nem bántalak
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I)eleg;áczió.
A  te n g e r é s z e t i  h a lb iz o t t s á g  ü lé s e .

Szabó István.—  Van-e tudomása a tisztelt Monte- 
hikJcolicsányi urnák arról, hogy a tengerben a kvó­
tánk arányában nincs képviselve a magyar halvilág 
és szándékozik-e valamit tenni, hogy a monarchia 
részére okkupáit és annektált vizeken a tiszai, dunai 
és balatoni halak alkalmazást nyerjenek ?

Okolicsányi. Tudja a tengerészeti halparancs­
nok úr, hogy tengerihal-behozatalunk egyáltalában nem 
felel meg a hozzáfűzött várakozásnak és a szegedi 
halászlével nem versenyezhet, mégis torkunkra megy 
a szálka ? Szándékozik-é ezt közjogi sérelemnek minő­
síteni és engem a felől megnyugtatni, hogy mozgósítás 
esebni a háború költségeinek födözésére a halpénzek 
is elfogadtatnak ?

Nagy Emil. — Én azt kérdem az igen tisztelt 
sósvízi miniszter úrtól, hogy teljes egyetértésben él-e az 
édes vízi, illetve szárazföldi miniszterekkel ? Ha igen, 
akkor szándékozik-é engem, aki többször ültem pro­
pelleren. tengeri szakértőül elismerni, ha konstatálom, 
hogy a haditengerészethez nem magyar veszényszó, 
hanem első sorban is víz kell, mert víz nélkül még 
magyar vezényszóra sem lehet hadihajókázni. Másod­
sorban szándékozik-é a hadihajók s általában a keres­
kedelemi hajók részére az útvonalak biztosítása végett 
a tengeren sínpárokat lefektetni és egyben a viczinális- 
épitési rendszer alapján egyes kiváló hazafiaknak vízi- 
útépítési koncessziókat adni ?

Miklós Odón. Különösen fővárosunk forgal­
mának biztosítása érdekében kérdem : igaz-e, hogy vízi 
haderőnk mozgósítása esetén a propellereket és a tiszai 
halászokat, valamint a faúsztató oláhokat is hadi­
tengerészetünkhöz csatolván, Bosznia és Herczegovina 
annexiója érdekében a Fekete-tengerre viszik ? Másod­
sorban : nem lát-e a tengerészeti parancsnok úr bizonyos 
czélzatosságot abban, hogy van Fekete- és Sárga-tenger, 
Ha igen, ennek ellensúlyozására nem volna-e hajlandó 
a tenger zöld vizéhez fehér és piros festéket adni; 
hogy ezzel is állami különállóságunkat demonstrál­
hassuk ?

Montecuccoli (félre). — Gebedjek meg, ha egy árva 
szót is értek a fecsegéseikből. Csak azt tudom, hogy 
58 millió kell. Megálljunk! Vízre viszem a magyar 
delegácziót. (F ent.) Tángr mád já r !

Mind ( tapsolva.) —  Brávó! Mit is mondott ez 
magyarra fordítva ? Tengerre magyar! Már ott is 
vagyunk! É ljen ! Magyarul beszél. Ez a nemzeti 
vívmány!

Montecuccoli. Fensz, pensz, pausz!
Mind (lelkes őrjöngéssel.) Még az ingünket is, ha 

így kéri.
Montecuccoli (danol magyarul.) Cziczónenek 

három lánya. Háremnek fan ety szokniája . . .
Mind ( henteregnek.) Még azt is oda adjuk 

magyar lobogónak! É ljen! (Megszavaznak mindent.)
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R csizmadia.
Dános, az öreg csizmadiamester, 
llagy politikus, vén borozó,
Szót szaporítani sohase restet,
Csak mostanság érzi: fogytán a szó .

Bajdan: az ódon korcsma-asztal mellett 
Estétől hajnalig elpityizált,
Ütötte az asztalt és verte a mellet 
És vadul és vakon politizált

illa: kora este elnyomja az álom,
Ba néha szólal, így kesereg:
—  „ Csak czuczilista politizáljon, 
fiz urak dolgában nincs becsület!“

nemzeti vívmány! Baliga, csak haliga!
Bem látott ilyet még ez a világ:
H csizmadiával is megútáltatta 
R nemzeti kormány a politikát.

Fő az egység*.
Hogy micsoda megható érzelmi és értelmi egy­

ség dühöng a belső erjedés folytán egyre forrongó 
koaliczió kebelében, arra bizonyság ez a kis eset, erről 
a hétről.

A Holló-csapat taktikát változtatott s a kis-kún 
emberek felsegélésére bekapcsolta az önálló bank 
junktimába a választói reformot.

Ebből nagy kavarodás származott, melynek láttára 
éktelen dühbe gurult a függetlenségi párt jelenlegi 
Perczel Bénije, Ugrón Gábor.

Hallatlan ! Ezek az emberek a maguk érdekéért 
megrontják az országot, tönkreteszik a pártot.

Majd, bizalmasabb körben politikai nagyrabecsü­
lését a következő klasszikus formában fejezte ki elv­
társai iránt:

—  Van köztünk ötven ember, akivel nem szíve- 
sen fogok kezet.

Őszintén szólva, kínos zavarban volnánk, ha 
ezeknek a kezefoghatatlan ötveneknek a névsorát 
kellene összeállítanunk.

A dolog azonban nem novum a magyar parla­
ment történetében.

Sok évvel ezelőtt, első, igazi virágzásának korá­
ban maga Wekerle. akkor is miniszterelnök, nyilat­
kozott ebben a szellemben a t. Ház nyílt ülésén:

— Jegyezze meg a képviselő úr (Horváth Gyula), 
hogy sok emberrel kényszerülünk kezet fogni a 
politikában, akivel ezt a magánéletben nem szívesen 
tennők.

0  tempora, o mores! Ma már együtt kezel
Wekerle —  Ugr ónnal.
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Az új Alvinczy.
— Adalék a m. Kir. véres plurális Hoz. —

Szocri J a K a b .  —  Hát méltsás gróf úr, kend az az A lvinczy? N em  fadgyuzná meg a pástodét?
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Robespierre
(Monolog.)

Én Danton Pistát guMlotinera küldtem,
S most baljós suttogás zsong-bong körültem, 
Ki az?M i baj? Hát szemtől szembe halljam: 
Kiben s miért nines vélem jönni hajlam? 
Én folytatom a honmentő utat,
S reményt vsak a pluralitás mutat, 
Dühöngnek rám a szoczi Jakabok, —

Ezek dühére semmit sem adok.
Becsületes, nyílt, balga ellenség ez, 
Vasbotosokkal snájdig Boda végez. 
Félelmesebb, gonoszb valami más,
Ez az örökké zsongó suttogás.
Ki suttog itt? Ki mondja egyremásra. 
Hogy szankczióm nincs a pluralitásra ? 
Felséges Űr! Felséged suttogott\
Hogy nem kí ván ily kasztrált népjogot ? —  

Kérdem, de im, kegyes a felelet: 
ffNur weiter maciién, hogy lehet." 
De hát ki suttog mégis a magasban? 
Wekerle?. . .  Héj, szólj úgy hogy meghall-

Ihassam!
Én nem susogtam. feleli a sváb,

S csak zsong a baljós suttogás tovább.
Herr Franz von KoSSllt fi. vagy a pártja tán? 
— Nem, nem ! — esküsznek m ind egymásután.  

Es mégis, egyre zsong az a csodás.
Gonosz, halálos, baljós suttogás.
Lord A s q u ith  és JiuloW  nevére kérem 
Az áinok suttogókat, ime, térden.
Hogy valljanak színt, álljanak vitát, 
Hagyják a suttogó politikát.
S im egy kiáll... huh, Danton szelleme! 
De ez meg nincs a tervnek ellene. 
Csodálatos, mondhatnám: szinte rémes. 
Hogy ez a szellem mily hideg erényes!
Ez ügy meg pártol a világ előtt,
Mint hogyha már követtem volna őt. 
Hanem a suttogás, az egyre tart,
S úgy érzem : engem már meg is zavart. 
Hallani vélem, ha kelek, ha fekszem;
Nincs étkem, álmom, —  én bel éhet egszem. 
Mert mind e suttogás nyakamra czéloz. 
Szoktatja azt a guillotine-aczélhoz.
Érzem : bukik plurális torz-jogom,
S én Danton Pistát követni fogom.
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Hull az áldás.
Dr. Müller Kálmán főrendiházi tagnak a király 

a valóságos belső titkos tanácsosi méltóságot ado­
mányozta. Az új kegyelmes úr Kossuth Ferencz Lipót 
Gresham főherczeg udvartartásához tartozik s a korona 
nyilván abbeli érdemeit méltányolta e magas kitünte­
téssel, melyeket ama „különösen kedvelt hívének“ 
állandó jókarban tartása körül szerzett.

Dr. Farkas László udvari tanácsossá való ki­
nevezésének pedig alkalmasint az a titka, hogy a 
főrangú körök ezen kedvelt aceoucheurje eredményesen 
segédkezett gróf Andrássy Gyula körül a Plurális 
nehéz szülési eseténél.

Gróf Batthyány Tivadar már megint nem kapott 
semmit. A Darányival kezdett földvásári fiirt is füstbe 
ment, kegyelmes úr se lett. Ezen sokszoros, méltatlan 
mellőzés fölött való jogos elkeseredésében a népszerű 
főúr egy hősies elhatározásra tökélte el magát. Be­
látván, hogy a tandem-szakátt csak orvosdoktoroknak 
hoz szerencsét, adventre meyborotvátkozik.

A dr. Korányi Frigyes megbárósíttatásától, szak­
körökből nyert értesülésünk szerint, nem az érdemes 
agg tudósnak, hanem számos más professzornak kékül 
meg az vére az irigység mián.

Közgazdaság'.
Az aitnexió. Az Aehrmthal-Sehönaieh közös 

bankezég legújabb emissziója: a Bosznia és Herczego- 
vina vas- és szilva-telléreinek kiaknázására alakult cs. 
és k. Annektáló r.-t. elsőbbségi részvényei általá­
ban kedvező fogadtatásra találtak az összes európai 
tőzsdéken.

A biztató eredmény első sorban annak köszön­
hető, hogy kormányaink, úgy a közös, mint a kiilön- 
külön, elismerésre méltó ügyességgel és tapintattal 
töltötték be az ilyen tőzsdeműveleteknél annyira fontos 
faiseuri szerepet.

Wekerle Sándor magyar miniszterelnök például 
a hazai sajtó hangulatának megnyerésére irányozta 
legfőbb törekvését.

E végből a legutóbbi vasárnap folyamán magá­
hoz kérette valamennyi számottevő budapesti lap kiadó­
tulajdonosát.

Ezeket a kiváló publiczistákat kíilőn-külőn, 
majd közös tömeg-audienczia során bőséges és meg­
győző nemi felvilágosításban részesítette a miniszter­
elnök.

Természetes hát, hogy a honi prés egyértelműen 
a legnagyobb lelkesedéssel fogadta, üdvözölte az 
okkupáit tartományok annexióját, mint egyikét korunk 
leggeniálisabb fináncz-politikai műveleteinek.

Új közös értékeinknek a párizsi tőzsdén való 
kotirozása végett Széli Kálmán kormányzó valamelyik 
JÖecAr-jével Párizsba utazott.

B O R S S Z E M  J A N K Ó



Bukás szélén.
—  Kabaret-kuplé. —

Én vagyok az aszpík-ember,
A bádog-gatyás.
Tudományom szűzi tiszta,
Elvem nem ragyás.
Hatalomba, mint a bomba,
„Pick auf“  esem,
Gondolatim reitve-nőszők,
Diszkrét a vesém.

De bárhogyan rejtegettem,
Bármint títkolám,
Hogy van egy nagy, fényes eszmém — 
Kipattant korán.
Ez az eszme: a plurális 
Választói jog.
Kijelentéin: bukom én is,
Ha az bukni fog.

Kíjelentém: ha az bukik,
Én is elbukom,
De akkor oszt* vélem együtt 
Elbukott a hon.
Kereken én így mondottam 
S így is hittem én:
Ha É N  bukom, elvész a hon 
S el minden remény.

El se tudtam képzelni, hogy 
Másként is lehet:
Bukásomkor őrjőngenek 
Majd az emberek.
Jajveszékel honfi, honnő,
Vért sír lány, fiú . . .
Ilyesformát hittem, pedig 
Nem vagyok hiú.
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És mi történt? Szemtelenség!
Kész sincs és már is 
Megbukott a geníálís 
Büszke plurális.
Természetes: szavam tartva 
Én is megbukom 
És várom, hogy konzekventer 
Vesszen el a hon.

De mit látok? Mintha semmi 
Nem történt legyen,
Egykedvűek az emberek 
Völgyön és hegyen.
Szüretelnek, járnak-kelnek 
Munkát keresni 
És egy cseppet sem akarnak 
Kétségbeesni.

Hát ezen én elámulok,
Szörnyen képedek,
S lenézem a skríbler- és más 
Csőcselékeket.
Megvetlek hon, mely ily bukást 
Még csak meg se lát . . .
Megyek önként száműzésbe 
Mint — egy hím Fedák.

CSODABOGÁR.
R e n d ő r i  é l e s e i  m  ű  s  é  £ .

— A „NAP* 244. számából. —

Keresnek egy gyerm ekgyilkost. . .  A környéken játszó 
gyermekek ugyanis azt beszélték a nyomozó rendőröknek, hogy 
egy idősebb, körülbelül negyvenéves férfi többszőr csalta őket, 
hogy menjenek vele játszani a füzesbe, de ők féltek tőle. De 
legutóbb látták, a mint egy ösmeretlen kis fiú vele ment és 
rövid idő múlva vánszorogva jött vissza. A  rendőrség azt hiszi, 
hogy az az ismeretlen ember erkölcstelen merényletet követett 
el a fiú ellen, azután megfojtotta . . .

B O R S S Z E M  J A N K Ó



John Bull (toporzékol 
dühében*) Goddam* hát 

már m ás is osztozik?
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R marok.
R vitéz had egykor összeüté sarkát 
És nagy fenekedve köpködte a markát,
Ittast e marok többé ökölbe nem szorul, 
Sanem alázattal fölfelé homorúi.
Rém is nyujtódik ki most már egyéb végett, 
Sanem, ha tán kapna egy kis szivarvéget.

A törvényszékről.
A  két vádlott későn érkezik a tárgyalásra*

Az elnök rájuk szól mérgesen:
—  Hát ti hány órára voltatok idézve?

A  vádlottak (ijedten*) —  Kérem alássan, Hét- 

két hónapra.
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A  tan d em -szak ái.

Farkas László udvari 
tanácsos (M üller Kálmán 
titkos tanácsoshoz*)

Vagyok olyan sebész mint te, 
Vágok olyan sebet mint te*

M U L t W

Szépeit mondva.
A panaszos (fölmutatja a bírónál az idéző vég­

zést.) Már kérem tekintetes úr, erre a hivatalra május 
harminczadikára megidőzve vagyok . . . .  hát alássan 
méltóztassék elrendeztetni teásén. hogy ne törekedjék 
az ember irányában, mert hát a szapora hetörekedés 
költségesen fájdalmas!

Kurtán.
Vizsgál obi ró. — Mi a foglalkozása? 
Vádlott. —  Paraszti hivatal 
Vb iró. —  Mivel eszi kenyerét t 
V. —  Xagy Marival.

Vbirő. —- Hány gyermeke van f  
V. —  Xégy-öt !

f
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Rirály-utczai levél.
A Seiffensteiner Solomonnak, o schógorom-

nak, a botosoknak, a 3 dab otczábo.

Remélek, hodj o nőd j  önepeken imádkoztál ki Drogod­
nak minden jó t, omit kívánok mogonrmak iseh, mert 
vadjok tele nadj gonddal és ijedséggel. Hisze todod, o 
fiamiében, a Spiczényi Árpád —  sokáig éljen nekem —  
van edj rezervlájdinánt és iljen háhorós világban edj 
apa még o szolid Pester Lloydot is edj remegésekbe olvas. 
Minek oz o sok depesch Belgrádbtd, Csetingyébül, 
Kotisztantinóplbul és más nyoktalan váraschokbul f  Oz 
ember megijed, ha csak edj dejrescht kap, hát még ha 
minden trap százat lát oz ojságban. Kölömöschen o 
szerb oresehágok rettentsen csöröm pölnek az övék 
karddal. Okkerét, mint o Feieel Hosenknopp, omi 
volta edj balmechome, edj kotona o jolokságnál és 
edj kiválegotott hús o békében. Mikor ozotán habaró 
letté és ü állt vizám oz ettem éktöl, okkor odamenté o 
kopitángyhol és manta neki: ,, H err fűn kopitángylében, 
leéljen ólján jó , motoson meg nekem, meljik odoát oz 
én ellenségem, mert ki okorok vele edjezkedni ütvén per- 
czentre.u —  0  vadjonomba ledjen, omivel o szerb 
ore^ágok mivdönk kiedjeznének még olcsóbban!

Oz 50-rul jó t ja  eszembe a 48. Nocczerő — én 
ódj éljek —  hód micsede bölcs, ngogodt, jó l mekfon­
tolt emberek lettek o nodságos 48-as képviseld órák. 
Ozelütt minden nop fröstököltek eleven miniszterekt és 
vacsorára megélték edj dorob Ausztriát. Most kisöl, 
hodj soha se nem volta ólján mamduk és ólján 
schwarczgelb, mint ük. Oz emberiül megáll az ész, 
hodj mit mindent vesznek be és szóróinak mek. Nem 
todok ezt magamnak megértem máskép, mint hodj 
gondolkoznak ük is ógy, mint o mattersdorfi 
izraeliták.

Todniittik, hodj elmondjak neked eztet a törté­
n d : todod, hodj M attersdorf van edj régi hires kitté. 
0  mattersdorfi izroelitók mind nadjon jám bar emberek 
és a lekhiresep gánefek egész Ájropában. Ohángy 
nemzetközi zsebtolvajt elfognak Osztende és Paris, Nizza 
és Frankfurt, Bécs és Sk-Petersburg közötte, oz mind 
M atíersdorfhd való. D e őzért igen gyámbor, bozgó em­
berek, okik o nodj önepekre mind hozogyünnek Mat­
tersdorf ha hottgotni o sofárt ojéjkor és bőjiülni hosszó 
napkor. Történt, hodj oz egész istenfélő küség volta

edjött o templamban Jomkipur nopján kittiben és tal- 
leszben, o mikor o Oedalje Kréntopp eczerre odonyól o 
hol zsebbe és mondja ijed ten : „ Smá Jiszroél, otthon 
felejtettem o bugyelláris P  —  M ire mondja o szom­
széd : „T e csocsi, omi vadj, miért vadj megijedvén 
Nem lopja él senki. Hiszen mindnyájan itt 
vadjunk !“

Ősz posz o 48-as hazaphiak. K i arditson ozér, 
ha ük eladnak a hazát en gros & en detail? Hiszen 
ük mindnyájan ott vannak!

0  mivél vadjok és morodok tetüled

o szereiű sehógor

Spitz tg Iczig
ischmeretesch soládapa és hozophi

T  alálkozás.
Elyseumnak ködös, bús mezőin,
Hová a napfény cl nem ér soha,
Találkozott a vén Sallustíussal 
Az ő vidám interpret át óra.

—  Hozott az ég, csípős szavú utódom!
Hát ott fenn most is ugyanaz a nóta ?
Nem változott még az emberiség meg
(—  Ideje volt rá — ) Catilina óta?

—  Nem változott. Uralkodnak ma is még 
A  Catílínák és véres Jugurthák;
De ma övék a kötetes dicsérett 
Ostor, szatíra egyre-egyre kurtább.

—  S nincs Cicerójuk ? —  Szóra van akárhány, 
De még akarva sem tudnának ten n i!
A  férfi-erő korszaka lejárt már —
Jobb itt nekünk, jó mesterem, pihenni.

Pénzt!
Montecuccoli fötengerész. Meine Herren! A 

Montecuccoliak nem kerülgetik a forró kását. Én őseim f 
tiszteletében nevekedtem föl, akik tudvalevőleg azt
mondották . . .

Okolicsányi László. —  Tudjuk, megadjuk! 
Montecuccoli: . . .  azt mondották . . .
A függetlenségiek. —  Megadjuk!
Montecnccoli: —  Tévedtek őseim. Ők nem számí­

tottak arra. hogy önöknek nem háromszor, nem is 
kétszer, csak egyszer kell mondani.
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Dal a vírtíglí háborúról.
Lám, a játékháborúból 
M eg alig hogy megjővénk,
S már vírtíglí háborúnak 
Föllegeí tornyosulnak 
Vészjóslóan ím főlénk.

Tengör most a kantínparancs,
A  fejem is fáj belé:
Letföbb befél hogy mán kimÖnt,
S holnap marsol az regímőnt,
Mit fő m  én, mely táj felé?

H ogy ki lősz a zellenségúnk ?
Mit törjem én rajt* fejem ?
—  N em  falom én a zujságot, 
Kiben vágynak hazugságok —  
Akárki lősz, megverem.

Lő gyón muszka, torok, tálján, 
V agy pediglen szervíján,
H a ott leszek a gefektben,
Bukni nékúnk lehetetlen ;

Csak magyar fog nyerni á m !

Allehekszti Klikszherr hogyha 
Mobírizál —  marsolunk 
Vitézül az ellenségre,
K i az ? M i az ? H ej, nem kérdve, 
S míg nem győztünk, harczolunk*

Dicső is von* végig kűzdni 
Sok vírtíglí, nagy csatát,
H ol fütyül a golyózápor,
S hős halállal harezos százszor 
Szembenéz, az angyalát!

Oszt* győztesen hazatérni, 
Krixmetálja m ellem en!
K it, ha rajtam látna Bőském, 
Boldog volna a kis nőstyén 
És zokogna keblemen*

A m  hiába magyarázom,
N em  érti azt Katikám,
V agy érteni nem akarja,
S míg átölel puha karja,
Sírva csókol a cziczám.

„O h, ne menj a háborúba I 
—  H ő szavait idézem —- 
Oh, ne hagyd el szúd szerelmét,
Mert meghalok, ha te elmégy,
Gyöngyvirágom, vitézem !“

Hát —  mondok —  most beszélj vele !
A z asszonynép mind ilyen !
Hanem azért büszke vagyok ;
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Szemem büszke tüzbe ragyog, 
H ogy így szeret kis szivem.

Űj régiségtár.
A közelmúlt nagy időknek, a nemzeti ellen­

állásnak örök emlékére és a későbbi kor tanulságára 
a nagy kormány múzeumot alapított.

Ebbe a múzeumba helyezték mind ama fegy­
vereket, hadi jelvényeket stb., melyekkel az ádáz har- 
ezokat megvívták. De leginkább a közjogi fegyverek 
gazdag armariuma ez. Itt van a Botond bárdja, mellyel 
a hős Bizancz kapuján rést vágott, és bejutván sze­
rencsésen Bizanczba, fegyverét az istenek oltárára 
akasztotta áldozatul.

Itt van a többi közjogi buzogány, dárda, kelevéz, 
parittya, melyből mázsás argumentumokat röpítettek az 
ellenség fejéhez.

Itt vannak a faltörő kosok, az ellenállhatatlan 
csatakigyók, melyekkel egykoron a nemzeti hősök a 
gyorsrohanású időt megállították futásában.

Tépett zászlók, nemzeti vívmányok ékesítik a 
falakat. Harczi kürtök, rég elhangzott nemzeti aspirá- 
cziók festői rendben függnek a szegen.

A Nagy Idők Múzeumában önkéntes rokkantak 
vigyáznak a rendre. Az önkéntes invalidusok őre, 
maga a főinvalidus önkéntes Gábor vitéz, a közjogi 
harezokban Rabonbán név alatt volt réme az ellen­
ségnek.

Gábor vitéz a Múzeumban üldögél invalidusok 
módjára és egy krajezáros újságból betüzgeti a leg­
újabb híreket. Mikor Bosznia annekszióját olvassa, 
oda szól a szomszéd lóczán ülő önkéntes rokkant­
társához, Holló Lajoshoz:

—  Hej bajtárs, ne volna csak minden a miénk, 
milyen közjogi háborút tudnánk most kezdeni, hogy 
dörögne belé a világ!

—  Bizony harczolnánk, hogy csak úgy prüsz­
kölne tőle a német!

A két önkéntes szeme felvillant. Gábor vitéz 
elővette a tubákos pikszisét. Megkínálta a bajtársát is. 
Mindketten nagyot szippantottak és a német helyett, 
maguk trüsszentettek. Kedves egészségükre!
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Zsánczy Jenő rajzai.
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Távlovaglás Budapest és Becs Közt. (Folytatás.)
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A háború.
A nép.—  Király, vezess bennünket a háborúba} 
A király. —  Most sokkal fontosabb dolgom van : 

a hadgyakorlatokra kell mennem. (Elmegy.)
A nép. —  Miniszterek, vezessetek hát ti a há­

borúba !
Pénzügyminiszter. —  Gyerekek, tudjátok, hogy 

a háborúhoz pénz kell. Pénzünk, az a legkevesebb. 
Nézzétek, hogy mennyire nincs pénzünk. Az állam­
kassza egészen üres. (Kiforgatja zsebeit.) Egész üres!

A nép. —  De van az ellenségnek, majd elvesz- 
szük tőle. Éppen ezért kell a háború.

A hadügyminiszter. —  De fiuk, se fegyverünk, 
se ágyúnk. A puskaporunk meg éppen elfogyott.

A nép. —  Majd hoz az ellenség. Elveszszük tőle. 
A miniszter. —  De mivel veszitek el ?
A nép. —  Mivel ? Mivel neki van, nekünk meg

nincs.
(A nép nagy szótöbbséggel megizeni a háborút).

Az eskü.
A gulyás esküt tesz. Azaz hogy tenne. Azt 

mondja a bíró:
—  Hát le meri tenni az esküt arra, a mit 

mondott.
—r Le én, akárhova.
—  No akkor mondja utánam, a mit én mondok. 

Mondja utánam, a mit éti mondok ...
—  Esküszöm . . .
—  Esküszöm . . .
— Mondja a nevét . . .
—  Mondja a nevét . . .
—  A maga nevét !
—  A maga nevét . . .
—  A saját nevét!
—  A saját nevét . . .
—  Ejnye, de nagy marha!
—  Üjnye, de nagy marha!
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Annexiós tanács.
Rehrenthal.

Okkupáltunk, annektáltunk, 
Rnnak-ennek szájat tótunk,
Bősz törököt lepipáltunk. 
Segítettünk görgőt, bolgárt, 
Gyártunk osztrák-magyar polgárt. 
Bem vagyok én esztelen, 
Hoponyám se feztelen.

Bötzendorfi Conrád.

Éljen a világverő 
Gsász-királyi haderő I

Burián.

Fürdik a szép félholdvilág 
monarchiánk tükörében.
5  látom már a viczekirályt 
Boronával üstökében.

Wekerle.

Czentralista szívem dobban.
Ezt az ügyet szebben, jobban 
Kossuth francz, a hithü szolga, 
Ő se csinálhatta volna.

Beck báró. ■ ■

Wekerle.

Ezért vagyok szörnyű hálás, 
mert ha mozlim, szerb és horvát 
Szorongatja Bécs-Pest torkát 
5  szabadságért háborog:
Lesznek Ugrón Gáborok,
Lesznek Batthyán Tivadarok,
Miket oda lezavarok 
S ők magukhoz annektálják 
Bosznia kis alkotmányát.

Schőnaich.

Ez a módszer geniális,
Dől bevált a kurucznál is.

Wekerle.

Embereink ha ott lesznek, 
maradhat B écs folyton veszteg, 
megmutatják: ők nem fattyuk, 
Bem bizony, az ántijáti 
S tőlük odacsatolhatjuk 
R Burghoz is Boszniát.

mind.

Boch Begyvennyolcz, hoch, vivát! 
Boch Kossuthnak Francz fia. 
így nyeli el Boszniát 
R Gesammtmonarehki.

Rusztriának minden fia 
Téged kívánt, oh Bosznia I 
Rz a kérdés most csupán:
Kié leqyen ezután?

Rehrenthal.

3aj, jaj, ne kapjatok hajba, 
Fürödjetek tej be-vajba.
R probléma később eldől,
Rddig —  mindenkié elvből.

Wekerle.

Engem az izgat erősen:
Lesz-e vájjon s hány az őrszem ?

Rehrenthal.

Lesz ott állás, lesz ott szállás.

Lepipálták Andrássyt.
—  Mégis hunczut a német. —

Egy német tudós kimutatta, hogy a szavazati 
jog  alapjául a koponyaméreteket kell venni. Eszerint 
a kerekfejűek nem lehetnek választók, a keskeny- 
fejűek pedig plurális joggal ruházandók föl. Ez a 
theoria, a mi viszonyainkra alkalmazva, így festene :

Andrássy Duczi, a legkeskenyfejűbb, leszavazná 
az összes mágnásokat;

Wekerle Sándor az össz-svábság nevében Vio 
szavazatot adna le ;

Kossuth Ferencz szavazatát Pallay Sándor 
annektálná;

Darányi Náczi helyett a bábolnai ménesvezérkar
nyerítené be az igen-t;

Günther Tóni szakáit növesztene, hogy minél 
keskenyebb fejűnek lássék.
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Vigyázó Laczi levele.
Tedvesz Fojdó báczi!
A jószádosz Apponyi 

minisztel báczi az isztoián 
tivüli tanításztul atal töl- 
vényt hozni. Ezélt mind­
nyájan szíveszen üdvözöl- 
jüt. Idazán mondhatom, 
hogy én isz többet tanul­
tam mái az isztoián tivül, 
mint benne. Ha czat egy 
délutánt tölthetet tinn a 
lóvelszenyen, több gyatol- 
lati iszmeletet gvlijtöt ott, 
mintha az isztolában egy 
hétid bifláznét.

Továbbá az isztoián tivül teli szót mindent med- 
tanuini, amit az isztolában szohaszem tanulhatnánt 
med, mivel a tanító báczi tipololná a hátuntat, ha 
lajta tapna bennüntet. Pedid tudom, hogy ő isz med- 
czinálja isztoián tivül. Ha pl. egy pitánsz tépesz uj- 
szádot talál nálunt, azt mindjált eltonfisztálja, aztán 
otthon szépen elolvassza mada isz.

Azélt üdvözlöm Apponyi báczit, bál félünt tőle, 
melt szohasze tellett annyit imádtozni, mint azóta, 
hogy ő a minisztel. Az előtt ledalább a vaszáinapunt 
volt szabad, moszt ezen a napon lelti gyatollatotla 
teli jálnunt ész annyi bíint muszáj leimádtoznunt, 
hogyha czatugvan annyi büniint volna, léden ticzaptat 
volna bennüntet az isztolából.

A mász vallászuat vaszálnap mehetnet a tanál 
ulattal tilándulászla, mi tatholitusz gyelmetet czat a 
templomba mehetiint, mióta Apponyi báczi a vallász- 
minisztel.

Azélt attól félét én moszt isz, hogy evvel az új 
tölvénnyel az isztolából a templomba teleli át a taní- 
tászt. Attól százszol intább az isztolában maladot, 
melt ezet a vaszálnapi szünet néltiil való lelti gvatol- 
latot töntle szilányítanat bennüntet, úgy hogy mái a 
zidó hutát isz iligyelni tezdem a vallászutélt.

Tedvesz Fojdó báczi tezeit czótolva, maladot 

hű tisz olvaszója

Vigyázó Laczi.

Szakvélemény
a z  a n u e x ié r ó l .

M a g y a r  ű r . —  No Pásó, be vagytok kebelezve. 
Mit szólsz az annexióhoz ?

B o s n y á k  h á z a ló  (némi tűnődés után.) 
Vegyen cdbukot.

A választási törvény.
Mint a birkát a sóhoz, azonképen bocsátják a 

függetlenségi billoggal ellátott képviselőket Ferencz 
számadó elé. hogy a választási törvényt megkóstol­
hassák.

Nem az egész nyájat eresztik be egyszerre, mert 
ebből nagy tülekedés támadhatna, hanem csak kisebb 
tálkákban bocsátják be őket. Minden héten másik 
falkára kerül a sor.

Hogy mi történik odabenn, azt a külső világ 
nem tudhatja meg. Idegen be nem juthat oda. A be­
avatottak pedig semmit el nem árulnak. Azért titkos 
az a választás.

Azért mégis sok mindent rebesgetnek. Egyik azt 
mondja, hogy csak azt a képviselőt bocsátják be, aki 
reverzálist ír alá, hogy a választási törvényt látat­
lanba elfogadja. Egy része aláírta már, más része csak 
keze keresztvonásával kötelezte magát, hogy a törvényt 
olvasatlanul is elfogadja.

Más oldalról meg így mondják a dolgot: A kép­
viselők összegyűlnek Kossuth Ferencz előszobájában. 
Ott a komornyikok mindegyiknek bekötik a szemét. 
Ez pedig azért van, hogy a nagy úr fényes ábráza­
tának ragyogása el ne vakítsa a jövevényt. Akkor be­
vezetik őket a nagy úr színe elé, a szentek szentélyébe. 
Itt mindegyik hívő a próféta tulajdon kezéből három 
szem fodormenta-czukrot kap. Ebben a ezukorban van 
a választási törvény kivonata. Aki lenyeli, abban 
azonnal vérré válik és részese lesz az örök üdvösségnek.

Nem tudjuk, e két verzió közül melyik a hazu­
gabb. Mi részünkről a harmadik verziót tartjuk csak 
igaznak: A képviselők nagy része csak avval törődik, 
milyen lesz a saját kerületének a beosztása és mi is 
lesz az analfabétákkal ? Hej, mert minden szentnek 
maga felé hajlik a keze.

Á T K Ö L T Ö Z É S
A B O R S S Z E M  J A N K Ó

szerkesztősége és kiadóhivatala mától fogva

V., Mária Valéria-utcza 12. sz.a. van.
M inden  k é z ira t ,  k ü ld e m é n y  
erre az új c z ím re  küldendő.

zerkesztői üzenetek;

Őszinte köszönetét 
szóban forgó P. H.-beli

Mindazoknak, akik 
a minket ért gyász, 
dr. Bleuer Samu bará 
tünk és munkatársunk 
korai halála alkalmából 
részvétük nyilatkozatai 
val levélben, táviratban 
fölkerestek, itt mondunk 

nm ior (Budapest.) Igaza van önnek, a 
Magyar karrikaturák“ ez. ezikk szerzője
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kitűnő fotográfiákat csinált. Csakhogy biztos tudomásunk szerint 
idegen kodak-kai. — K . J. (Gyónta.) A belépő-jegy tényleg 
furcsa szövegezésű, de csodabogárnak nem elég vidám. — 
V. J . (Bpest.) Rajzba és közlésre kerül. — B . L* (T.-Roif.) 
Jó és igaz. — l)r . R . B . (Budapest.) Az a poéta szerencsére 
nem vak. — K. K . (Kassa.) A szép eszme annyira nem új, 
hogy már több variáczióban meg is jelent nálunk. — Sz. K . 
(Budapest.) Csodabogár. — A sasfiók. Okos, elmés párhuzam, 
de sajnos, nem költemény. — Morozus (Budapest.) Az ötletek 
nem rosszak, de a versek átkozottul döczögösek. — B. Gy. 
(Hódmezővásárhely.) Garay mester fogja méltókép megplajbá- 
szolni. — Dr. V. L . (Budapest.) Hogy a kincses kalendáriom 
ban is fordulnak elő elnézések, emberi dolog. Ez az ön által 
inkriminált közjogi baklövés, hogy az államfők sorában a 154. 
és 155. lapon megfeledkezik Magyarországról, s csak Ausztria 
császárját említi fel, nyilván onnan származik, hogy a kérdéses 
táblázat németből van fordítva. — Kalandos (Kolozsvár.) Kettő 
megragadt. Nem kell annyi betűt keverni a képrejtvénybe.

Felelős szerkesztő LIPCSEY ADAM. 
Kiadó-tulajdonos A Borsszem Jankó lapkiadó-részv.-társaság.

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Budapest, V., Mária Valéria-utcza 12. Telefonszám : 90 45.

Előfizetési á r :
Egész évre Ifi K. — Fél évre H K. ~  Negyed évre 4 K. 

Egyes szám ára: 3fi fillér.

A „Borsszem Jankó" mai és legutóbbi 
számaiban megjelent képek eredeti rajzai 
megtekinthetők és kaphatók a Könyves Kál­
mán Magyar Műkiadó Társaságnál fNagy-  

mezö-uteza 37).

D O R F I  A LEGJOBB 
NYÁLKAOLDÓ GYÓGYVÍZ.

535 1

■ ^ ^ birhhmRk IÍ

GYÓGYFÜRDŐ, BUDA.
Téli és nyári gyógyhely. Természetes 
forró-meleg kénes források, iszap­
fürdők, iszapborogatások, massage, 
vízgyógyintézet, gőzfürdők, kő- és 
kádfürdők, gyógyvizuszodák. Olcsó 
és gondos penzió. Csúz, köszvény, 
ideg-, bőrbajok, lakás, ellátás felöl ki­
merítő prospektust küld ingyen a 
Szt.-Lukácsfürdö igazgatósága, Buda.

V é r t e s -  f é le  H ó sb o rsz e sz  
M im ié n  h á z b a n  s z ü k s é g e s 663

Az nagyságám legközelebb udvari tanácsosim lesz.
— Honnét gondolod ?
— Mert a ruháit már ő is ott rendeli, a hol a többi 

méltóságos asszonyok, t. i. : Holzer S.-nél a Kossuth Lajos- 
utczában.

PAPRIKÁS
KOTÁNYI

504

nem bánja, ha megbukik is 
a pluralitás. Minden meg­
bukhat, de nem bukik meg a

valódi szegedi rózsa- 
paprika, mely kapható Bu­
dapesten a föiizletben, VI., 
Teréz-körút 7., a Kecske- 
méti-utczai fióküzletben és 
Szegeden aKárász-utczában

Reggelizés előtt fél pohár

SclnRidtkayer-kle
Használata valódi áldás gyo­
morbajosoknak és székszoru­
lásban szenvedőknek. 661

Iemájtdi Az elrontott 
gyomrot 2—3 óra 

alatt teljesen 
rendbe hozza.

Kis üveg ..Ml. 
Hagy üveg 691.
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K é p r e jtv é n y Jutalma: a BORSSZEM JANKÓ 1908 ra 
.szóló naptárának esrv példánya.

A BORSSZEM JANKÓ 2131. (41.) számá­
ban közölt képrejtvény megfejtés©:

Törött óramutató.
A 39 megfejtő közül elsőnek sorsoltatok k i : 

Meczenzéfi kaszinó. Kiadóhivatalunk előtt mint 
előfizető igazolván magát, az 1908-ra szóló 
naptárunk egy példányát átveheti.

tyúkszem től, 
hólyagtól, bü­
työktől. Min­
d en fé le  baj, kü­
lön ösen  a kel­
lem etlen  izza - 
dás é s  talp- . ,

liaszná- An ós elm úlik híl*ZMa~ lat előtt a g e s  elmúlik, u tn ttn

ha d r .  H ő g y e s - f é l e

impragnált asbest-tatpakat
honiunk. Párja 2 K. 1 K és 60 fill. 
Szétküldés utánvéttel Wien. 1.. 
Ooioinikanerbastei 21. Prospektus 
Ingyen. 597

fi mikor az őszt szél 
száguld végig a tarlón

különösen vigyáznunk kell magunkra, mert 
nagyon hamar meghűlhetünk. Tehát jól teszszük, 
ha a Fay-féle valódi sodeni ásványpasztillát min­
dig kezünkügyében tartjuk, hogy egy ilyen meg 
büféstől származó hurutot mindjárt kezdetén 
kezelés alá vehessünk. A Fay-féle valódi sodeni 
ásványpasztillák rendkívül jótékony hatásuk révén 
világhírre tettek szert és ma már sok ezer em­
bernek nélkülözhetetlenek. Olcsók; egy doboz 
1 K 25 f-be kerül és kaphatók a gyógyszert* 
rakban, gyógyffi- és ásványvízkereskedésekben 
Figyeljen kérem, nehogy utánzatot kapjon.

Vezérképviselő Ausztria-Magyarország részére

W. Th. Guntzert
Wien IV/L, Grosse Neugasse 27.

Z A M B A -CAPSULA
Gyógyít diflcrét hantul mat 
fájdalom nélkül néhány nap 
alatt. Orvotok ajánlják. Sok­
kal jobb, mint a sántái. Egye­
düli gyáros:
Egy karton 4 
koronáért kap­
ható. Főraktár
és szétküldést 
holy:
Törők J ó zse f 
tára, B u d a p e s t ,  Király- 
utcza 12, Brady C. gyógy­
szertár*, B e c s , I., F le isch -
markt és minden budapesti 
gyógyszertárban. 576

gyógyszer-

T T Dr. ERŐS VILMOS V T
]ogi Szemináriuma
B udapest, W esse lón y í-u tcza  18, igen rövid idő alatt 
készít elő kiváló sikerrel, úgy a budapesti, mint a kolozsvári 
szigorlatokra, alapvizsgákra, államvizsgára és Ügyvédi vizsgára.

bármely faj- 
[ bői csupán ki­

válogatott, 
szép megbíz­

ható példányokat szállít, 
továbbá ajánl mulatság, 
őrző és sportézélokra a 
legjobb hírű szakintézet 
Hundepark „Fuchs-*, Prag- 
Klamovka B. 657

Képe* árjegyzék praktikus tanácsokkal a kutyák nevelése és 
tenyésztése körül 1 K-ért kapható.

akar lenni?
akkor selyem-, csipke- és 

bársony-blúzokat csak

vegyen. M
Budapest. VI. kér., Andrássy-út 48. 
Vidékre divatlap és árjegyzék ingyen.

Híradás.
Örvendetes hírt adunk arról, hogy a

1909. évre
megjelent

jtegyveneqyedik
humorisztikus kalendárii

évfolyama ez a méltán növekvő 
népszerűségé egyetlen magyar 

alendáriumnak. — Tömérdek adoma, élez, 
humoros történet van benne pompás rajzok egész töme­
gével a mi ismert és kedvelt rajzoló művészeinktől.

Ara 2 Korona.
Megrendelhető a Borsszem Jankó kiadóhivatalában: 

Budapest, V ., Mária Valéria-utcza 12. sz.
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Most jelent m eg! A  C  A  1 7 1 /  
M aróczy  Géza: A
Útm utatás a saKKjáték m egtanulására.

A hírneves mester ebben a kis nevében közkincscsé 
teszi gazdag tudását és rövid összefoglalásban oly 
gyakorlati kézikönyvet nyújt, mely könnyű szerrel 
avat he a sakk művészet titkaiba. Sakkjátékos és 
a ki azzá akar lenni — nem nélkülözheti e munkát.

Kapható mindenütt. Á ra  K 1.80

HA ŐSZÜL A HAJA
a hírneves STELLA-VIZET fest,

HANEM A HAJ EREDETI SZ ÍN ÉT  ADJA V ISSZA.

eg,Pedaü° ZOLTÁN BÉLA táraiban.

Üvegje 
2  kor.

Ö cs. és kir. Fensége József főh. udv. száll.

Bu dap est,¥., Szabadság-tér sé tl érr; üktC2a
Postai szétküldés naponta. 514

Üvegje 
2 kor.

M A T T O N !

, természetes
e g v é n j ie s

SAVANYUVIZ.

— Miért nem beszélsz, Jóska V
— Hájszen látja kend, hogy kuka vagyok. Ha nem volnék kuka, váltig 

kiabálnám, hogy a legszebb csipkét Elsner Oszkárnál lehet kapni Budapesten. 
Párisi-utczában.

gyű! a nép apraja-nagyja. Büszkén 
nézi a szülő a gerezdektől görnyedő 
szőlőtőkéket és erőtől duzzadó gyer­
mekei körében az öregek is tánczra 
perdülnek. I)e ha beteg a szülő vagy 
szenved, idő előtt elgyengült a gyermek, 
akkor nem boldogítja a jó  szőlőtermés, 
nem élvezheti szőlőjét, borát, sem sza 
porodó gazdaságát. Sok ember veszti 
el idő előtt életkedvét, munkaképességét, 
izgatott, kimerült, búskomor lesz, e mellett 
álmatlanságban, fej- és hátfájásban, fej 
nyomásban, gyakori szívdobogás és gyo­
morfájásokban, étvágytalanságban és 
székrekedésben szenved. Félelmi érzetek, 
rossz gondolatok gyötrik öt s hiába 
van gondtalan megélhetése, folyton 
anyagi romlástól, hirteleni elpusztulás­
tól remeg. Sok ember sok éven át 
szenved rheumában, köszvényben, ischias 
és keresztágyéki zsábában, sok ember­
nek vannak görcsös bántalmai és bénu­
lás okozta érzési és mozgási zavarai.
A kik ezekben vagy ezekhez hasonló 
hántalmakban szenvednek, vagy érzik, 
hogy szervezetük nincs rendben, azok 
hozassák meg az ezen bajokról és 
ezek gyökeres gyógyításáról szóló 

in g y e n -k ö n y v e t  a „Modern Villamos Gyógymódról*, melyet alábbi czimen 
p ortó é s díjmentesen küldünk meg mindazoknak, a kik azt e lapra való

hivatkozással kérik.

Hz „Elektro-llitalizer“ orv. rend-Int. Budapest, Károiy-kőrút 2, félemelet 38.

E L I S M E R Ő  -  L E V É L
KOVÁCS LAJOS. SZEGED. Igen tisztelt 

Doktor Ur! Örömmel értesítem, hogy a 
készüléknek meglett a kívánt sikere. Élet­
erős, egészséges vagyok, nem érzek fá­
radságot, mint azelőtt, igen jó színben va­
gyok és kitűnő étvágyam van, a mive) az­
előtt nem igen kérkedhettem, szóval, mint 
ha csak ki lennék cserélve, pedig nekem 
nem is volt alkalmam az Összes szükséges 
tanácsokat pontosan betartani, miért „is 
bárkinek lelkiismeretesen ajánlom az Ön 
készülékét

Szelvény egy ingyen-könyvre

Az ..ELEKTR0-VITÁLIZER"
ORVOS! RENDELŐ-INTÉZETNEK 

BUDAPEST, Károiy-kőrút 2, félem. 38

Kérem részemre díjtalanul, portómentesen és 
zárt borítékban elküldeni a „Modern Villamos 

(ivótrymódról”  szidó müvet

“  { részére. (Nem kívánt törlendő. )

Név : ......................

Czim : --------.1- .............



Árjegyzék 
ingyen és 
bérmentve

Képe* árjegyzékünk kívánatra 
ingyen és berwentve. «ssssssrs

és hű marad hozzá mindaddig, amíg szép
5ÍÍSS«SSÍSÍ3í 3*Í5SS5 akar maradni. « ;s« s**í*t5s!ÍS5:iSíS

k A Brázay-sósborszesz-szappan
^  finom illatú és túlzsírozott, a leghide- 

gobb vízben is azonnal igen erősen 
habzik s mert minden káros alkat- 

résztől ment, azok is minden aggó 
dalom nélkül használhatják, kik 

nek bőrét, annak túlságos érzé- 
kenysége miatt, a közönsé-

k-

Előrelátás
A czimre
tessék
ügyelni!

VALÓ
di franczia különleges­
ségek (óvszerek) csakis 
F. Bergueranfils leghíre­
sebb párisi gyárostól, 
legelőnyösebben beszerez­

hetők 545

Budapest, VII. kerület, 
Erzsébet-körút 50. sz.
Részletes képes árjegyzék 

ingyen és bérnientve.

—  Mit csinálsz?
— A  végrendeletemet írom* S ez alka­

lommal kérlek, pusztítsd el azokat a szerel­
mes leveleket, melyeket vőlegénykoromban 
hozzád írtam*

— Elment az eszed ?
—  Ellenkezőleg! Csak nem szeretném, 

ha a végrendeletemet megtámadnák, pedig azok 
alapján bebizonyosodna, hogy a mikor elvet­
telek, őrült voltam*

i r d e t é s e k
felvétetn ek  a Bors­

szem Jankó kiadókiva-
Elsőrendű „The Royal” gépeket ^ J  a | |  mm » -
szigorúan az eredeti gyári árakon t a l á - D f i t U ,  t 5 t l ( l < l | ) 0 S « j  V mj I W I « l fM 5 *

30 o árleszállítással • 2 ,  Valéria-utcza 12. szám alatt.6—10 részletre vidékre is bárhova l i a i e P i a " U l C Z «  » * « • ■ ■ ■  « ■ ■ « ■ » * «
gramofon- 

nagy-
_____________________ kereskedők
B udapest, József-körú t 41.
Fiókok : Baross-tér 4. Budán :

Margit-körút ft.

P róbá lja egy sze rm eg

raz i

uc ékszerek (o-tvi jótállással
SZLETFIZETESRE

10-éví Hassal
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W l K U S
p O D A P E S T

IV .D e A k  Fe r e n c z -utcza  17.

H  _________ j j g  UMQERH.Onro*©klegkényelnie&ebbnek.HOO 7fln Onn legmegbízhatóbbnak ismerték el. 
Ilml/llllffVKIIII Srtk nöorvos. egvet. tanárbetnzonyit- 
«10112 .U II/W U U U * íiatólajr rendeli. Prospektus több mint 
5600 hitelesített elismerőlevéllel ingyen és bérméntve. 1 tue/at 
H. 10 kor. bérmentve. Levélbélyeget Azetéskép veszem. H. UNQER 
vegyi laborat. Berlin N. W. Friedrirhstr. »1/92. 617

G an iba i c s o d á s
G A S I h O  

T A L I S M A N  
GRAND VIM

t
‘2 perez alatt, egy- 
Bzeri használat után 
teljesen eltünteti 
gyökerestől az ar- 
ezon és a testen 
(kézen, karon és 
lábakon) nőtt szőr­
szálakat. Nem iz­
gatja a bőrt. Hatása biztos, állandó, 
tökéletesen ártalmatlan és kelle­

mes illaté. Sok hálairat. Egy 
dacon erős arezszőrökhoz 5 írt, 
testhez 5 firt. nagy üveg uraknak 
testszőr ellen 7 frt. Postai szét­
küldés utánvéttel. 679

GANIBAL B. M.
vegyész  által, W ien III.

szállít, faj tiszta­
ságért jótállra
legdúsabb válasz­
tékban a már 
évek óta elsőnek 
és legmegbízha­
tóbbnak ismert :

tulajdonos: CASPARI FRIGYES, Medgyes 12. sz.
(N agy kükül lö megye.) Tessék képes árjegyzéket kérni!
Az árjegyzékben találhatók az ország minden részéből érkezett 
e lism eró-love lek . ennélfogva minden szőlőbirtokos megren­
delésének m^tétele előtt az ismerős személyiségektől úgy sző- 
mint írásbeliié? bizonyságot szerezhet magának fenti szőlő* 
telep feltétlen megbízhatóságáról. 678

kik f&lzűgáában szenvednek és 
nehezen hallanak. kérjenek 
prospektust a legújabb elektro­
mos fülkészülékről (a fülben 
alig látható). Kapható kizárólag 
Németi Mórnál, Nagy­
váradon, Nagyvásártér 14. I. 676

A Pesti Uoyd-társulat nyomdája. Budapest. V., Mária Valéria-uteza 12. (Felelős vezető: K r a u s z  S oma . )




